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Wortprobleme

Eine lexikologische Annäherung
Von Jochen A. Bär

des Wortes Wort -
1 Wörter sind die ersten Spracheinheiten, die der Mensch im Kindesalter 

-

2 Man könnte 

-
-

1 Wort

2 Wolfgang Klein: 

werden sollen.

1 Klassifikationsprobleme

1.1 Wort oder nicht Wort?

-

wie r, e oder n ren und nen -
3 -

-
renn und en

renn
en als »Endung« mit gramma-

4

5, d. h. demjenigen 

 oder -tum, -

6 
7 
8 

9

-
mein 

3 Jochen . 

4

5

6

7

8

9

[
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18 19

-
weist. 

 oder 
Haustür

Haus und Tür sind ja für 
Haustür -

-
genommen, dass eine aus Wörtern zusammengesetzte sprachliche Einheit dann 

Haus und Tür -
das Haus, eines Hauses, die Türen 

Haustür -
delt. 

-
ter wie 

-
-

-

«10

 

10 Wörter des Jahres 1999 Der Sprachdienst -

-

-

-
11

-
12 -

-
tungstragende Einheit der Sprache« so zu interpretieren, dass sich nicht »kleinste« 

-
-
-

Einheiten13

-
sehen, als »Lexeophraseme«14 -
men, d. h. idiomatische Fügungen wie 

usw., als Wörter 
15

-
stituenten aufzulösen sind«.16 -

Wörter gelten. Haustür
17

Haus und Tür   ein 

11

Marianne Schröder.
12 -

gen 1997, S. 64.
13

14

15

16

17 Duden Haustür.
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20 21

18 -
 Auto 

-
sem wie Hausdach

-
19 20 21. 

-

-

-
22

23

24

-
-

18 .
19 -

-

20

21

incarniert.« 
22

23 Duden

24 Duden

 und 

gedeutet werden können«.25 

1.2 Homonymie oder Polysemie?

-
-
-

26

27 1. das 

-
-

Ente -

28 -
29. 

-
-

 und das Zahlwort aus aus30

allerdings nicht konsequent.31 -

-

32 33 -

25

26

27

28 Duden
29 -

.
30 Duden
31  aus und die 

 aus  Leipzig 1854–1960, 

32 -
lin 1964–77, S. 2003 f.

33 10., 

[
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22 23

anderem werden 

chen -

-

-
 

schleifen -
schleifen 

-
men34 35 -

auch 
36, doch auch als zwei 

37.

Futter Futter  
Gericht -

Gericht  
Reif

und Reif -
38, 

39. 

34 So im Duden
35 

36 Duden
37 
38 

 

39 

Duden

 
 

Wörter40 41.
e

42 ausspannen 
jemandem jemanden ausspannen -

43 -

44 reifen 45, das un-
reifen

46.

47

48

49

-

50 -

40 Duden
41 
42 Duden
43

44 Duden
 S. 364.

45 -

46

47 Duden

48 Duden
Sp. 1233 f.

49

50

[
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24 25

1.3 Unsichere Wortgrenzen

-

-
51

herein zu raus, 
rein

 
jemandem 

52 -

53

name , sondern aus dem nie-
derdeutschen 

-

a . 

Achen
als ’n Achen gedeuteten Wort Otter 

Atter, d. i. ’n Atter

-
-

51 Deutsche Wortfor

52

53 Duden

Atter Otter
 dienen.

2. Sprachwandel

-

-
-

-
-

-

-

2.1 Wortneubildungen und Entlehnungen

Sache

-

54 55 56

-

-

54

. 

55 Journal der Romane -

56
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26 27

-

57

-

-

Mit einem einfachen Wort sagen kann man dies nicht. Satt
 

sitt 

58 
-

wurde,59 -
-

 und . 

, 
-

57

58 Sitt« und »satt Der Sprachdienst 

59 Der Sprachdienst 

-

den  des Geldwechslers 
-
-

das italienische 
-

mininum. 

der -
chic

 
sich

 galt schon im 
-

meintlich französisches Wort zu neuen Ehren.
Guerilla -

-

aus dem Germanischen 
wie -
zösischen stammende -
disch 

schleifte man die funktionslos gewordenen alten Stadtmauern und errichtete an 
Los -

-
losen

-

-
lotto ist eine Entlehnung aus dem Französischen lot 

Lotto spielen, so 

Wams. Es geht zurück auf das altfranzösische  – das Wort für das gefütterte 
-
 

[
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28 29

rechts mit recht 

 und  durch rechts und  

Mensch des frühen Mittelalters hatte genau genommen zwei gute Seiten, eine 
-

schlechte Hand

-

-
-
-

zueinander standen,61 oheim 
muome -

hochdeutsch 
Oheim  hin zu 

-

-
 

-

3. Fazit

61 -
Spill- oder -

-

Wampe Wamme -
 

, das auch den Wörtern  und  
zugrunde liegt60

 oder -
-

 um 1200 ins Mit-
telhochdeutsche entlehnt.

2.2 Wortschwund

-
den können, wenn es in der 
Sprachgemeinschaft das 

-

-
für, dass Wörter wie 

-
,  

-

rechts und , sondern nannte die rechte die , die linke die  Seite. 
decet

Wonne, Wunsch und 

60 

[
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30 31

-

pomm de terre
mit purée de pomme de terre -

und (la) reconnaissance de la parole
62

-

-

-

Pferd -
-

-
men, Fachtermini lassen ihn weiter anschwellen.«63

-

-

-
sammenhang. 

62

63

Endlosjubiläum auf der Spitze des Eisbergs

von Johannes Latsch

Humbug, Phrasen, Wortbombast: Eine Polemik zum Elend 
öffentlicher Sprache

-

-

[ ]
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Korrektur

In dem Beitrag Wortprobleme. Eine lexikologische Annäherung von Jochen A. Bär (Der Sprachdienst 1/2016, S. 16–30), sind 
durch ein redaktionelles Versehen folgende Korrekturen des Verfassers vor der Druckfreigabe nicht berücksichtigt worden:

• S. 17, Z. 13: »Das Morphem« statt »(Das Morphem«.
• S. 18, Z. 18: »Jahres [WdJ] 2009, Platz 5)« statt »Jahres 2009 (WdJ) Platz 5)«.
• S. 19, Z. 19: »Erstens sind Ausdrücke« statt »Erstens erscheinen Ausdrücke«.
• S. 20, Z. 9: Fußnote 20 entfällt. Im Folgenden müssen alle Fußnoten neu  
 nummeriert werden.
• S. 20, Z. 11: »Gott und Liebe« statt »Gott und Liebe«.
• S. 23, Z. 15: »persönliche es: ›Rauhreif‹« statt »persönliche es ›Raureif‹«.
• S. 24, erste Zeile der Fußnoten: Trennung am Zeilenende »Pelz-tier« 
 statt »Pel-ztier«.
• S. 26, Z. 7 nach dem Blockzitat: »vor 17 Jahren« statt »vor 15 Jahren«.
• S. 27, Z. 24: »aus dem Spanischen« statt »aus dem Spanische«.
• S. 29, Z. 30: Trennung am Zeilenende »wieder-um« statt »wiede-rum«
• S. 30, erstes Blockzitat, Z. 6: »für das Französische 100 000 Wörter«  
 statt »für das Französische 10 000 Wörter«.
• Ebd., Z. 9: »pomme de terre« statt »pomm de terre«.
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